
 Manual: Balloon set – Bride to be 
1)  Insert the tube into the hole in the balloon and slide it until only about 

2 cm of the tube protrudes from the balloon. 
2)  Seal the hole around the tube and blow until the balloon is fully 

inflated, then pull out the tube. 
3)  Press the hole to seal it so the air does not escape. 
4)  Inflate all balloons this way. 
5)  Then you can thread them on a string (not included) and hang them 

in a room. 
6)  The balloon Ring does not have a hole for hanging. After it is inflated, 

bend the part for inflating towards the balloon and stick it with duct 
tape, then thread the formed eyelet on the string. 

 

 Návod: Balónkový set – Bride to be 
1)  Zasuňte trubičku do otvoru v balónku a suňte ji, dokud neprojde celou 

zesílenou částí tak, aby z balónku vyčnívalo pouze cca 2 cm trubičky.  
2)  Utěsněte otvor v balónku a foukejte, dokud není balónek plně 

nafouknutý a pak brčko vytáhněte.  
3)  Otvor stlačte, aby se uzavřel a vzduch tak neucházel.  
4)  Takto nafoukněte všechny balónky.  
5)  Následně je můžete navléknout na provázek (není součástí) a zavěsit 

na libovolné místo.  
6)  Balónek prsten nemá otvory pro zavěšení, po jeho nafouknutí ohněte 

část pro nafukování směrem k balónku a přilepte izolepou, poté 
vytvořené očko navlékněte na provázek. 

 

 Instrukcja: Zestaw balonów – Bride to be 
1)  Włóż rurkę do otworu w balonie i przesuwaj ją, aż przejdzie przez całą 

wzmocnioną część tak, aby tylko około 2 cm rurki wystawało z balonu.  
2)  Uszczelnij otwór w balonie i dmuchaj, aż balon zostanie całkowicie 

napompowany, a następnie wyciągnij słomkę.  
3)  Dokładnie umyj słomkę przed pierwszym użyciem. 
4)  W ten sposób nadmuchaj wszystkie balony. 
5)  możesz nawlec je na sznurek (brak w zestawie) i zawiesić na 

wybranym przez siebie miejscu.  
6)  Balon pierścień nie posiada otworu do zawieszenia, po jego 

nadmuchaniu wygnij część do dmuchania w stronę balonu i 



zabezpiecz taśmą klejącą. Potem przez powstałe oczko przewlecz 
sznurek. 

 

 Útmutató: Léggömb készlet - Bride to be 
1)  Helyezze a csövet a léggömb lyukába, és csúsztassa addig, amíg át 

nem megy a teljes megerősített részen úgy, hogy a csőből csak 
körülbelül 2 cm-nyi rész emelkedjen ki a léggömbből.  

2)  Tömítse le a lyukat a léggömbbön, és fújja, amíg a ballon teljesen fel 
nem fújódik, majd húzza ki a szívószálat.  

3)  Nyomja össze a lyukat, hogy lezárja, hogy a levegő ne távozzon.  
4)  Így fújja fel az összes léggömböt. 
5)  Ezután felfűzheti őket egy madzagra (a csomagnak nem tartozéka), 

és  ezután bármilyen Ön által választott helyre felakaszthatja.  
6)  A gyűrűt formáló léggömbön nincs felakasztásra szolgáló nyílás, ezért 

a felfújás után a fújásra szolgáló részt hajlítsuk meg a leggömb 
irányába, majd ragasszuk le ragasztószalaggal, az így kapott O alakot 
használhatjuk fűzőlyukként, melyre már rá tudjuk erősíteni a 
madzagot. 

 

  Manual: Set de baloane - Viitoare mireasă 
1) Introduceți tubul în orificiul balonului și glisați-l până când doar 

aproximativ 2 cm din tub iese din balon. 
2) Sigilați orificiul în jurul tubului și suflați până când balonul este 

complet umflat, apoi trageți tubul. 
3) Apăsați orificiul pentru a-l sigila astfel încât aerul să nu scape. 
4) Umflați toate baloanele în acest fel. 
5) Apoi le puteți înșira pe o sfoară (nu este inclusă) și le puteți agăța într-

o cameră. 
6) Balonul în formă de inel nu are orificiu pentru agățare. După ce este 

umflat, îndoiți partea de umflare spre balon și lipiți-o cu bandă 
adezivă, apoi înșirați ochiul format pe sfoară. 


